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Mettre les piles en place avant de construire les modéles. 
‘ MB II set contiene un (1) PowerPack™ a batteria. (Batterie non incluse nella confezione.) Installare le 


Set contains one (1) Battery PowerPack™. (Batteries not included.) Install batteries before 
. 1 building models. 
! = HE Ce jeu contient un (1) bloc d’alimentation sur piles PowerPack™. (Se procurer les piles separément.) EEE 


| PL a batterie prima di costruire i modelli. 
T+ ‘ 7 WM Satz enthalt ein (1) batteriebetriebenes PowerPack™. (Batterien nicht eingeschlossen.) Vor dem Bau der 
ie ee Modelle die Batterien installieren. 


HE El juego contiene un (1) baterias PowerPack™. (Las baterias no estan incluidas.) Coloca las baterias 
antes de armar los modelos. 


Satsen innehaller ett (1) Battery PowerPack™. (Batterier medféljer ej.) Installera batterierna innan du bygger modellerna. 

[ES Seettet indeholder én (1) Battery PowerPack”. (Batterier er ikke inkluderet.) Batterierne skal installeres inden modellerne bygges. 
[Dette settet bestar av én (1) Battery PowerPack™. (Batterier er ikke inkludert.) Batteriene ma installeres for modellene bygges. 
Sarja sisdltaa yhden (1) PowerPack™. (Paristot eivat seuraa mukana.) Asenna paristot ennen kuin rakennat malleja. 


Set bevat één (1) Batterij-PowerPack™. (Batterijen niet inbegrepen.) /nstalleer de batterijen voordat je de modellen gaat 
| bouwen. 


HE 0 conjunto contém um (1) Battery PowerPack™ de pilhas. (Pilhas nao incluidas.) Instale as pilhas antes de montar o modelo. 


To oet meguéxet Eva. (1) Battery PowerPack™. (Ot puatagies dev meoreAaiPavovtat.) Tomobetiote tis wtatapies TOW 
nataoxevaoete Ta WovTéAa. 


Sette bir (1) PowerPack™ Pili vardir. (Piller dahil degildir.) Pilleri modelleri monte etmeden takin. 

HB mnt 139797 999 99107 DN PNA (ADAWAI MID) YN MIDWN) .(1) NNN PowerPack™ NOdIw Ndd1d NAN 

ty bicld, Battery PowerPack™ HIDHENTWES (BMLSENTOKLA), CFIEMAWT SAMICK, BHERVAG TCLS, 
EE #2 (1) {8 Battery PowerPack™ (FAM) > HARM th BATHE ° 


Service Information in the USA and Canada 
If your K'NEX PowerPack™ does not work, try new batteries. If it still does not work, call us at: 1-800-KID-KNEX 
(Monday thru Friday, 8:30 AM — 5:00PM Eastern Standard Time). Please do not return the K'NEX PowerPack to the 
store or catalog house where it was purchased; they will not be able to help you. 


(68) Contains small parts. Not suitable for children under the age of 3 years. Bevat kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. 
Contient des pieces de petite taille. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Devido as dimensGes reduzidas de algumas pecas, nao é recomendado para 


eae reer . ¥ r criancas de idade inferior . 
A causa dei suoi piccoli componenti, questo giocattolo non é adatto a — +s fefioria)3| anes 
bambinidi eta inferiore ai 3 anni, AGYH TOV LLXOdV EEAMOTHLATOV TOV MeOLexouV, dev eat xaTAAANAA 


Enthalt kleine Teile und ist daher nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. AC EOI LOO EO LIVES EN, 


Kiigiik pargalardan dolay: 3 yasindan kiigiik gocuklar igin uygun 


Debido a la presencia de piezas pequefias, no se recomienda su uso para kes 
menores de 3 afios. degildir. 


CS ] innehdller smAdelar. Ej lampligt for barn under 3 ar. MOURA HSWETO TC, 3SFUFOSFRCMLECA. 
Ikke egnet for born under 3 ar pga. smadele. ASH )SH FES 3RUATKEe 


Inneholder smadeler. Egner seg ikke for barn under 3 ar. 975 AONNN AYR ton DLP DPN AYN ADAYA ANNND 
Varoitus! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Sisaltaa pienia osia. 3299 nnno 


ZX WARNING: Ce) Z\ AVERTISSEMENT! 


CHOKING HAZARD - Small Parts. Danger d’étouffement. Piéces de petite taille. 
Not for Children under 3 years. Ne pas donner aux enfants de moins de 3 ans. 


Each K’NEX piece has its own 
special color (colour) and shape; match it to 
pieces in the picture instructions. Put pieces 
together exactly as pictures show. Faded 
colors (colours) indicate sections previously 
built; points of attachment will be in full 
color (colour). 

Colors (colours) of gears in Battery 
PowerPack may vary from colors (colours) 
shown. 

Do not put small green rods in any_ 
Openings of the Battery PowerPack; they will 
damage the motor, and cannot be removed. 


|e | Chaque élément K'NEX a une forme et 
une couleur qui lui sont propres. Faites 
correspondre et montez les éléments en vous 
conformant exactement aux instructions 
illustrées, Les couleurs plus claires 
correspondent aux sections déja construites 
et les points de jonction sont indiqués en 
couleurs vives, 

La couleur des roues dentées du bloc 
d'alimentation sur piles PowerPack peut ne 
pas correspondre exactement a la couleur 
des illustrations. 

Ne placez aucune petite tige verte dans les 
ouvertures du bloc d’alimentation sur piles 
PowerPack ou elles risquent de se bloquer et 


d’endommager le moteur. 


0 ciascun pezzo di K'NEX ha un colore ed 
una forma diversi; far corrispondere ciascun 
pezzo al corrispettivo nelle istruzioni figurate. 
Montare i pezzi esattamente con riportato 
nelle figure. | colori schiariti indicano le 
sezioni gia assemblate; i punti di 
collegamento sono illustrati a colori vivi. 

| colori degli ingranaggi del PowerPack a 
batteria possono essere diversi da quelli 
riportati in figura. 

Non inserire le astine verdi nelle aperture 
del PowerPack; cid danneggia il motore e le 
astine rimarranno incastrate. 


HED Jedes K’'NEX-Stiick hat seine eigene 
besondere Farbe und Form; finden Sie die 
entsprechenden Stiicke in der illustrierten 
Anleitung. Setzen Sie die Stiicke genau wie 
auf dem Bild dargestellt zusammen. Die 
farblich heller gekennzeichneten Teile zeigen 
bereits zusammengebaute Abschnitte an; die 
Anbringungspunkte sind in kraftigen Farben 
angegeben. 

Die Farben der Zahnrader im batter 
iebetriebenen PowerPack kénnen von den 


abgebildeten Farben abweichen. 

.. Keine kleinen griinen Stangen in die 
Offnungen des batteriebetriebenen 
PowerPack einsetzen; sie beschadigen den 


Farverne pa gear i Battery PowerPack kan 
afvige fra de viste farver. 

De sma granne staenger ma ikke stikkes i 
nogen af abningerne pa Battery PowerPack. 


Motor und kGnnen nicht entfernt werden. 


GPatvovtat [We Td EVTOVO YOMUG. 

Ta YOMpata Tov OdovtWTwV TEOXDV OTO 
Battery Power Pack ogei va. SuapéQouv 
ANS TA YLOLATA MOV Paivovtat oto oxNWa. 


Hl cada pieza K'NEX tiene su propio color y 
forma particular; combinala con las piezas en 
las instrucciones ilustradas. Arma las piezas 
exactamente como se muestra en las 
ilustraciones. Los colores palidos indican las 
secciones que ya se armaron y los puntos de 
conexion figuraran a todo color. 

Los colores del engranaje en el PowerPack 
de baterias podrian ser diferentes de los 
colores indicados. 

No coloques las varillas verdes pequefias 


De kan adelaegge motoren og kan ikke 
tages ud. 


EEA Jokaisella K’NEX-osalla on oma varinsa 
ja muotonsa; sovita se kuvan ohjeiden 
mukaan. Pane palaset yhteen kuvien 
osoittamalla tavalla. Haalistuneet varit 
osoittavat aikaisemmin rakennettuja osia; 
liitantakohdat ovat taysvarisia. 

PowerPack hammaspydrien varit voivat 
erota naytetyista vareista. 

Ala pane pienia vihreita sauvoja 
mihinkaan PowerPack reikaan; ne vahingoit- 


en ninguna abertura del PowerPack de 


tavat moottoria eika niita voi poistaa. 


baterias ya que no las podras sacar y podrian 
dafiar el motor. 


Ls | Varje bit i K'NEX har sin egen farg och 
sin egen form; matcha den med bitarna i 
illustrationen till instruktionerna. Satt ihop 
bitarna precis som bilden visar. Mattare 
farger anger sektioner som redan har bygats; 
monteringspunkterna kommer att vara i 
full farg. 
Fargerna pa kugghjulen i Battery PowerPack 
kan vara annorlunda an de farger som visas. 
Satt inte in de sma gréna stangerna i 


Elk K'NEX onderdeel heeft zijn eigen 
speciale kleur en vorm; vergelijk ze met de 
onderdelen in de instructie-afbeeldingen. Zet 
de onderdelen precies volgens de afbeeldin- 
gen in elkaar. De vaal gekleurde gedeelten 
zijn al eerder gebouwd; de bevestigingspun- 
ten zijn in volle kleur weergegeven. 

De kleuren van de tandwielen in het 
PowerPack kunnen verschillen van de kleuren 
in de afbeeldingen. 

Plaats geen groene staafjes in openingen 
van het PowerPack; zij zullen de motor 


Nagon Gppning i Battery PowerPack; de 


skadar motorn och kan inte avlagsnas. 


beschadigen en kunnen niet worden 
verwijderd. 


EES iver k’NEX del har sin egen, spesielle 
farge og form, som skal koordineres med 
delene i bruksanvisningene med bilder. 
Delene ma settes sammen akkurat slik som 
bildene viser. Bleke farger henviser til 
seksjoner som har blitt bygget tidligere; 
festepunktene vil bli fremvist i sterke farger. 

Fargene pa girene i Battery PowerPack kan 
eventuelt veere annerledes enn de fargene 
som vises. 

De sma rode stengene ma ikke stikkes inn 


HEM cada uma das pecas K'NEX possui uma 
cor e forma préprias; compare-as com as 
pecas apresentadas nas instrugdes. Monte 
as pecas exactamente como indicado nas 
fotografias. As cores mais esbatidas 
identificam as seccdes jé construidas; os 
pontos de encaixe aparecem em cores vivas. 
As cores das engrenagens no Battery 
PowerPack poderao diferir das apresentadas. 
Nao introduza as pequenas hastes de cor 
verde nos orificios do Battery PowerPack: 


inoen av apningene pa Battery PowerPack, 


estas danificaréo 0 motor e nao poderao ser 


da dette kan medfore skade pa motoren, og 


removidas. 


de kan ikke fjernes. 


E53 vert k’'NEX stykke har sin egen szrlige 
farve og facon. Afpas stykket med vejlednin- 
gen pa billedet. Szet stykkerne sammen 
Ngjagtigt som billederne viser. Nedtonede 
farver indikerer afsnit, som allerede er sat 
sammen; samlingspunktet vises i fuld farve. 


KaGe xoupate exer To dixd tov 
EexMQuotd YOOMA xaL OYA Yue va. TO 
TOLQLECETE MLE TH XOMPATLA OV PAemETE OTIC 
odnyies. Vuvdéote ta xOMMATLA OWS 
axeiBag deixvovv ot odnyies. Ta ofyopéva 
YOWpata Seiyvovv Ta Tujpata mov éyovv 
Hon xataoxevaotei. Ta onweia ovvdeons 


Mny Bdtete tus wixpéc OdoUveEs EdBSouc 
OTA avoiyWata tov Battery Power Pack yuati 
Tooxahovw Chu orn wnyavy xa dev 


Byaivouv. 


_ Her K’NEX pargasinin ayn bir gekli ve 
terilenlerle eslestirin. Parcalar: aynen resim- 
lerde gésterildigi gibi birlestirin. Soluk renkler 
daha énceden monte edilen kisimlan gésterir; 
gecis noktalan tam renkli olarak gésterilmistir. 

PowerPack Pilindeki disli renkleri katalogda 
gésterilen renklerden farkh olabilir. 

Kiiciik yesil cubuklam PowerPack Pilinin 
oyuklarina sokmayin; onlar motora hasar verir- 


v imkii ildi 


ED knexosmas. cnzn15—epRORe 
WET. Sibaa eA CARS LAD et CHEB T < 
KES, Bawls Leo TEL <K MAR HHT < 
EA, MUAF—CRAENTUSBHS, TCC 
MAW TONER TT. EMI SBAIL, LROD 
F-TRENTWEF, 

Battery PowerPackD ¥ 7 lt, HOAF-ERGS 
BEV HVET. 

FU= > OWS Oy K lt Battery PowerPack BAO 
BCH LIAECUTC KS. TNSOOY KlUE— 
S—ERIAL, RUALETEEtA, 


#— K'NEX RB AYBA EE ALAZHR 
Eel: ARMAS TBE o SER ABe 
R—-B—-K o MERRTRAMEHHE 
EEA LR AR BREA © 
TAMRRRORA SR RMAS So 
8 SS BO 44S BB HE 7, BAB EB 
OD -BReERRAR TABeBE 
Riz c b 


DTNYN ANY) YAN K'NEX JW PON 999 
MANNA DYWaNN OPIN MN OND AYN 
DoNWY 999 PYPTI OPINA NN VAN .NwNAW 
DPIN Fy DWAYN O»INT DVAY MVNA 
yaya myaw VpNA MNP) 199 OTP wadwW 
Boy) a) 

ndwI D»»wWN DAD) SW DoYAYN 
DyaAsn DY NY O» WY PowerPack-7 
amovanl Hwan 

DNNS DN ON DIP HPYY mvw 09N ON 
j2t2.99 NIN M01 PowerPack-2 DNWID 


Dos? WW) NII, 


Gold 
Commande 


lusa| Push to snap together. 


HEE Enfoncez les pieces pour les 
imbriquer. 


ii | Spingere per incastrare. 


lp | Teile zum Verbinden 
zusammenstecken. 

Gi Empuja las piezas para que 
encajen a presion. 

Tryck ihop delarna tills de 
lases samman. 

[EGS skub delene ind i hinanden, 
til de siger klik. 


| nf Skyv delene mot hverandre 
til de lases sammen. 


Ea Napsauta osat kiinni toisiinsa. 

HO bruk op de onderdelen om ze in 
elkaar te klemmen. 

HE Empurre para encaixar. 


El Migote yuo va ta evcdoete. 


ittirerek birbirbine birlestirin. 


ER HLEPS 4 OUAET. 
i PS GARE — BB HE TE — 3B © 
HE ynd oponn pnd 


USA | (GB) 


zoomer 


Creeper 


ie | 


Grabber 


Ultrabot 


Keep this important information for future 
reference. 


¢ Do not connect model to more than one PowerPack.™ 


* Remove rechargeable batteries from model before charging; 
they must be charged only under adult supervision. 

* Non-rechargeable batteries must not be recharged. 

* Do not mix different types of batteries; do not mix alkaline, 
standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) bat- 
teries. Do not mix new and used batteries. Only batteries of 
the same or equivalent type recommended should be used. 

¢ Insert batteries with correct polarity (+/-) as shown. 

© Remove exhausted batteries from model; do not short-circuit 
supply terminals. 

* Keep PowerPack free of dust; do not immerse or use in water. 

Alkaline batteries AA (LR6) are recommended. 

* Do not put small green Rods in any openings of the 
PowerPack; they will damage the motor, and cannot be 
removed. 


EE Conservez ces renseignements pour utilisation 

ultérieure. 

* Ne branchez pas la maquette a plus d'un PowerPack. 

* Enlevez les piles rechargeables de la maquette avant de les 
charger. Elles ne doivent étre chargées que sous la supervision 
d'un adulte. 

* Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées. 

* Ne mélangez pas les différents types de piles. Ne mélangez 
pas les piles alcalines, les piles standard (zinc-carbone) ni les 
piles rechargeables (nickel-cadmium). Ne mélangez pas des 
piles neuves et des piles usées. II est recommandé de 
n'utiliser que des piles du méme type ou de type équivalent. 

© Insérez les piles en respectant la polarité (+/-), comme 
illustré. 

* Enlevez les piles usées de la maquette et prenez soin de ne 
pas court-circuiter les bornes des piles. 

* Maintenez le PowerPack propre et sans poussiére. Ne 
'immergez pas et ne I'utilisez pas dans l'eau. 

© Il est recommandeé d'utiliser des piles alcalines AA (LR6). 

¢ Ne mettez pas les petites tiges vertes dans les trous du 
PowerPack, elles endommageraient le moteur et il n'est pas 
possible de les enlever. 


is Conservate queste importanti informazioni per 
riferimenti futuri. 


* Non collegate il modello a pid di un PowerPack. 

Prima di ricaricare le pile ricaricabili, estraetele dal modelo. 
Le pile vanno ricaricate solo sotto la supervisione di adulti. 

Le pile non ricaricabili non vanno ricaricate. 

¢ Non mescolate tipi diversi di pile, come le pile alcaline, quelle 
normali (carbone-zinco) o quelle ricaricabili (nichel-cadmio). 
Non mescolate pile nuove ed usate. Vanno utilizzate solo le 
pile del tipo raccomandato o di tipo equivalente. 

© Inserite le pile secondo la giusta polarita (+/-) come illustrato. 


© Togliete dal modello le pile esaurite; non cortocircuitate i 
terminali dell’alimentatore. 


* Non esponete alla polvere il PowerPack e non usatelo né 
immergetelo nell'acqua. 

¢ Si raccomandano le pile alcaline AA (LR6). 

¢ Non inserite le piccole aste verdi nelle aperture del 
PowerPack, in quanto non potranno venire rimosse e 
danneggeranno il motore. 


EEE Diese wichtigen Informationen zum Nachschlagen 
gut aufbewahren. 


¢ Das Modell an nicht mehr als ein PowerPack anschlieBen. 


¢ Aufladbare Batterien vor dem Laden aus dem Modell 
entfernen; sie diirfen nur unter der Aufsicht von Erwachsenen 
geladen werden. 

¢ Nicht aufladbare Batterien diirfen nicht wieder 
aufgeladen werden. 

* Keine verschiedenen Batterientypen mischen; Alkalibatterien, 
Standard- (Kohlenstoff-Zink-) oder aufladbare 
(Nickel-Kadmium) Batterien nicht mischen. Keine neuen 
undgebrauchten Batterien mischen. Nur Batterien vom 
gleichen oder empfohlenen gleichwertigen Typ sollten 
verwendet werden. 

© Die Batterien laut Abbildung mit der korrekten Polaritat (+/-) 
einsetzen. 

* Die leeren Batterien aus dem Modell nehmen; die 
Versorgungsklemmen nicht kurz schlieBen. 

© Das PowerPack staubfrei halten; es darf nicht in Wasser 
eingetaucht oder benutzt werden. 


© Wir empfehlen die Verwendung von Alkalibatterien AA (LR6). 


* Inkeine der Offnungen des PowerPack kleine griine Stangen 
einsetzen; sie beschadigen den Motor und kénnen nicht 
entfernt werden. 


Guarde esta importante informacion para consultarla 

mas adelante. 

© No conecte el modelo a mas de un PowerPack. 

* Saque las pilas recargables del modelo antes de cargarlas; 
solamente deben cambiarse con la supervision de una 
persona adulta. 

* Las pilas no recargables no deben recargarse. 

© No mezcle diferentes tipos de pilas; no mezcle pilas alcalinas, 
estandar (carbono-zinc) 0 recargables (niquel-cadmio). No 
mezcle las pilas nuevas y las usadas. Solamente deben usarse 
pilas del mismo tipo recomendado o equivalente. 

© Inserte las pilas con los polos (+/-) en posicidn correcta, tal 
como se indica. 

© Saque del modelo las pilas gastadas; aseguirese de no 
provocar un cortocircuito en el terminal de alimentacion. 

¢ Mantenga el PowerPack libre de polvo; no lo sumerja ni lo 
use en agua. 

© Se recomiendan baterias alcalinas AA (LR6). 

No meta las varillas verdes pequefias en los orificios del 
PowerPack, ya que dafiarian el motor y no se podrian sacar. 


[ Behall denna viktiga information for framtida bruk. 


Koppla inte modellen till mer an en PowerPack. 

Avlagsna laddningsbara batterier fran modellen fore 
laddning; de maste laddas under Gversikt av vuxna. 
Batterier som inte kan laddas om far inte laddas om. 
Kombinera inte olika sorters batterier; blanda inte alkaliska 
batterier, standardbatterier (kol/zink) eller laddningsbara 
batterier (nickel/kadmium). Kombinera inte nya och anvanda 
batterier. Du bér endast anvanda batterier av den typ som 
rekommenderats, eller likvardig typ. 

Satt in batterierna med korrekt polaritet (+/-) enligt 
anvisning. 

Avlagsna nedgangna batterier fran modellen; undvik 
kortslutning vid kontakterna. 

Se till att PowerPack inte blir dammigt; doppa inte och 
anvand inte i vatten. 

Alkaliska batterier AA (LR6) rekommenderas. 

Placera inga sma gréna stanger i nagra som helst Gppningar i 
PowerPack; de skadar motorn och kan inte avldgsnas. 


[E9 Gem disse vigtige oplysninger som 


fremtidig reference. 
Modellen ma ikke forbindes med mere end én PowerPack. 


Tag genopladelige batterier ud af modellen inden de lades op. 


De ma kun oplades under tilsyn af voksne. 
Ikke-genopladelige batterier ma aldrig genoplades. 
Batterityperne ma ikke blandes. Bland aldrig alkaliske, 
standard (kulstof-zink) eller genopladelige 
(nikkel-cadmium) batterier. Bland aldrig nye og brugte 
batterier. Der bor kun benyttes batterier af samme eller 
anbefalet tilsvarende type. 

Szet batterierne i ifalge den viste polaritet (+/-). 

Fjern udslidte batterier fra modellen; polerne ma ikke 
kortsluttes. 

PowerPack skal holdes fri af stav og ma ikke dyppes eller 
bruges i vand. 

Alkaliske batterier AA (LR6) anbefales. 

De sma gronne staenger ma ikke stikkes i nogen af 
abningerne pa PowerPack. De vil adelaegge motoren og kan 
ikke tages ud. 


{B Ta vare pa disse viktige opplysningene. 


56 


Modellen skal ikke koples til mer enn én PowerPack. 


Ta oppladbare batterier ut av modellen for batteriene 
lades opp. Opplading av batterier ma kun skje under 
oppsyn av voksne. 

Prov ikke a lade opp batterier som ikke er oppladbare. 


Bruk ikke batterier av ulike typer samtidig. Alkaline-batterier, 
standard (karbon-sink) batterier eller oppladbare batterier 
(nikkel-kadmium) ma ikke blandes. Nye og brukte batterier 
bor heller ikke brukes samtidig. Batteriene bor kun 


Sailyta nama tarkeat tiedot myhempaa tarvetta varten. 


vere av samme type eller tilsvarende type. 

Sett batteriene inn med riktig polaritet (+/-), slik som vist. 
Ta oppbrukte batterier ut av modellen. Pass pa at du ikke 
kortslutter forsyningsterminalene. 

Sorg for at PowerPack er fri for stav. PowerPack skal ikke 

senkes eller brukes i vann. 


Alkaline-batterier AA (LR6) anbefales. 
Du ma ikke stikke sma gronne stenger inn i noen av 


Apningene pa PowerPack. Stengene vil ikke kunne fjernes og 
kan skade motoren. 


Ala liité mallia useampaan kuin yhteen voimayksikk6én. 
Poista ladattavat paristot mallista ennen niiden latausta; ne 
on ladattava ainoastaan aikuisten valvonnan alla. 
Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen. 

Ala sekoita eri tyyppisa paristoja; ala sekoita keskenaan 
alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) tai ladattavia 
(nikkeli-kadmium) paristoja. Ala kayta sekaisin uusia ja 
kaytettyja paristoja. Vain saman tai vastaavan tyyppisia 
paristoja saa kayttaa. 

Pane sisaan paristot polaarisesti oikein (+/-) kuten naytetaan. 
Poista kuluneet paristot mallista; ala aiheuta oikosulkua 
syOttdliittimiin. 

Pida voimayksikk6 pélyvapaana; ala upota sita veteen tai 
kayta sita vedessa. 

Suosittelemme alkaliparistoja AA (LR6). 

Ala pane pienia vihreita sauvoja mihinkaan voimayksikén 
reikaan, ne vahingoittavat moottoria ja niita ei voi poistaa. 


Bewaar deze belangrijke informatie voor later. 


Sluit het model niet op meer dan één PowerPack aan. 
Verwijder de oplaadbare batterijen uit het model om ze op te 
laden; ze mogen alleen onder toezicht van een volwassene 
worden opgeladen. 

Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw worden 
opgeladen. 

Verschillende soorten batterijen niet door elkaar gebruiken; 
geen alkali-, standaard (koolzink) of oplaadbare (nikkel-cad- 
mium) batterijen door elkaar gebruiken. Geen nieuwe en 
gebruikte batterijen door elkaar gebruiken. Alleen batterijen 
van hetzelfde of soortgelijk aanbevolen type mogen worden 
gebruikt. 

Plaats batterijen met de juiste polariteit (+/-) zoals aangegeven. 


Lege batterijen uit het model halen; voedingsklemmen 

niet kortsluiten. 

Het PowerPack stofvrij houden; niet onderdompelen of in 
water gebruiken. 

Alkali-batterijen AA (LR6) worden aanbevolen. 

Plaats geen groene staafjes in de openingen van het 
PowerPack; zij zouden de motor beschadigen en kunnen niet 
worden verwijderd. 


(3 Guarda estas importantes instrugdes para referéncia 
futura. 

© Nao ligues o modelo a mais do que um PowerPack. 

© Retira as pilhas recargaveis do modelo antes de iniciar a 
recarga; as pilhas so deverdo ser recargadas na presenca de 
um adulto. 

¢ Nao se deve tentar fazer a recarga de pilhas nao recargaveis. 

© Nao mistures pilhas de tipos diferentes. Nao juntes as pilhas 
alcalinas com as normais (de carvao e zinco) ou com as pilhas 
recargaveis (de niquel-cadmio). Nao mistures as pilhas novas 
com as gastas. Apenas deverdo ser utilizadas as baterias do 
tipo recomendado ou equivalente. 

¢ Instala as baterias na posicao correcta (pdlos + e -) como 
mostra a gravura. 

 Retira as pilhas gastas do modelo; nao ligues os terminais em 
curto-circuito. 

© Mantém o PowerPack limpo de poeiras; nao 0 coloques nem 
0 utilizes na agua. 

© Recomenda-se 0 uso de pilhas alcalinas AA (LR6). 

¢ Nao coloques as pequenas hastes verdes em qualquer 
abertura do PowerPack; elas danificariam o motor e nao 
poderiam ser removidas. 


| c | Dvidéte avtés tig ONMavtixés MANQOPO_IES yO 
HedAovtxt YoNon. 
© Mn ovvdéete TO LOVTEAO Le TEQLOGOTEEA CTO EVO. 
PowerPack. 


© Agatogite Tic emavagootiCopeves matagies amd TO 
WOVTEAO TEL TiS GoETiGeTe. ToeTeL va. BoETICOVTAL 
Lovo Id THv exiPreyn evnrinov. 

© Mn exavagoetiCopeves ptataoties Sev moéme va 
exavasootiCovtar. 


© Mnv avaperyvuete SvagoQETLKOUS TUTOUS LTATAOLODV. 
Mnv avaperyvvete aAnoAixéc, OvviPetcs (4vOQaxa- 
evdaoyvoeov), 1) eavagootiCopeves (vixehiou- 
xaduiov) umatagies. Mnv avayeryviete xavvovgres 
HOL METAXELOLOMEVES uTatagies. Mévo pmatagies Tov 
(Stov 1 AVGAOYOV GVVLOTMMEVOY TUOV TOETEL Vo. 
FONOLLOTOLOVVTAL. 


© Tomobetiote tic umatagies Me TH GWOTH TOMAdTHTO. 
(+/-) Omws Seixvet To oxHWa. 

© Agavoeite tic eEavtAEvEs tatagies ad TO 
Lovtého. Mn Poaxuxuxdrdvete Tous axQodéxTES 
TAOS QEVLATOS. 

© Avatngeite To PowerPack paxout amd oxdvy. Mnv to 
Aubitete OTE va TO YONOWMOTOLELTE LEGA OTO vEQd. 

© Lvveotwvta adhnadixés pataoles AA (LR6). 

© Mn Bddete tic wixoéc Modowec PéBdouc oe xavéva. 0706 
TO. AVoiywata tov PowerPack. Oa Tooxahécovv BAGH 
oto wotéo, xat de Byaivovv. 
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© PowerPack (“SRA fT PAVEIICL TC HSV, EK, 
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e7VAYNYFY— AA (LR6) OPH E BBD LET. 
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120 Bu énemli bilgiyi ileride de kullanmak icin 
saklayin. 


* Modeli birden fazla PowerPack e baglamayin. 

* Sarj edilebilen pilleri modelden gikardiktan sonra 
garj edin; garj islemi ancak yetiskin bir kisinin 
gézetimi altinda yapilmalidir. 

* Sarj edilemeyen normal piller sarj edilmemelidir. 

¢ Degisik tiirden olan pilleri birbirine karigtirmayin; 
alkalin, standart (karbon-ginko), veya garj 
edilebilen (nikel-kadmiyum) pilleri birbirine 
karigtirmayin. Yeni ve eski pilleri birbirine 
karigtirmayin. Sadece tavsiye edilen veya benzeri 
tiirdeki piller kullanilmalidir. 

* Pillerin kutuplarim: (+/-) gésterildigi sekilde dogru 
olarak takin. 

 Bitmigs pilleri modelden qikarin; kutuplari kisa 
devre yaptirmayin. 

+ PowerPack’in tozlanmamasina dikkat edin; suyun 
igine sokmayin veya suda kullanmayin. 

« Alkalin piller AA (LR6) tavsiye edilir. 

* Kiigiik yesil Cubuklar PowerPack’in oyuklarina 
sokmaym; onlar motora hasar verirler ve sonra da 
gikarilmalam mimkiin degildir. 
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